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Mission Statement 
Through the teachings of Jesus Christ and with the 
guidance of the Holy Spirit, we, as Catholic Chris-
tians, strive to teach our youth, evangelize our 
community and renew our faithful. We will pro-
mote the principles of the Catholic Church 
through Scripture, Sacraments, prayer, almsgiving 
and penance — helping each other to seek eter-
nal salvation with God in heaven. 
 
A través de las enseñanzas de Jesucristo y con la 
guía del Espíritu Santo, nosotros, como Cristianos 
Católicos, nos esforzamos  por enseñar a nuestros 
jóvenes, evangelizar nuestra comunidad y renovar 
a nuestros fieles. Vamos a promover los principios 
de la Iglesia Católica a través de las Escrituras, los 
sacramentos, la oración, la limosna y la penitencia 
- ayudándonos unos a otros a buscar la salvación 
eterna con Dios en el cielo.  

Celebration of the Eucharist - Celebración de la Eucaristía 
Sunday/Domingo Mass Times 

           Saturday Vigil            5:00pm          Bilingual 

           Sunday                      8:00am          English 

                                   10:30am        

                                            12:30pm          Español 

             Weekday Masses-Misas entre Semana 

             Tuesday                     6:00 pm         English 

              Wednesday             12:00 noon      English 

              Thursday                   7:30 pm        Español  

               Friday                        8:00 am        English 
 

 

 Office (903) 675-2509 -Fax (430) 205-1888 

Emergency Telephone Number (430) 205-1868  
  

Maria de Jesus ext. 106    Email -secretarystedward@gmail.com 
Zoila Hunt  ext. 104           Email -ccddrestedward@gmail.com 
Carmen Delgado ext. 105 Email -stedsmarriageprep@gmail.com 
Janie Boyd ext. 103          Email -bookkeeperstedward@gmail.com 

 

WELCOME TO ST. EDWARD CATHOLIC CHURCH -BIENVENIDOS A LA IGESIA DE ST. EDUARDO 

800 East Tyler   

and  

1310 S. Palestine St 

aAthens, Texas.  

Yes-Si 

Reconciliation/ Confeciones 

Tuesday 5:00-6pm @ Historic Campus 

Wednesday 5:00-6pm @ SEEM 

- Thursday 5:00-6pm @ SEEM 

- Friday 8:30-9:30am @ Historic Campus 

- Saturday 4:00-5pm @ Historic Campus 

Church office hours—Horas de oficina  
Monday/ Lunes -Friday/Viernes  2:00pm—5:00pm 

Sunday of Divine Mercy –Domingo de la Divina Misericordia 

You believe in me, Thomas, 

because you have seen me, says the 

Lord; blessed are they who have not 

seen me, but still believe! 
 

Tomás, tú crees porque me has vis-

to; dichosos los que creen sin ha-

berme visto, dice el Señor 
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OUR PASTOR ’S PAGE 

Divine Mercy in the 
Sacrament of Confession 

  
  
Dear Brothers and Sisters in Christ, 
  
 A week ago at the Easter vigil, several people — adults and children — were baptized.  I had to 
laugh because during Holy Week (and the week before) they were talking about “getting all the sin 
out of their system” before receiving the Sacrament of Baptism.  They rightly understood that bap-
tism wipes away all sin — Original and actual — and all temporal punishment due to sin.  However, 
the problem with baptism is that it does not obliterate concupiscence, that is, the inclination to sin.  
The reality is that people sin — sometimes grievously — after baptism.  And for this problem, Jesus 
Christ instituted the Sacrament of Confession. 
  
 This Second Sunday of Easter was named “Divine Mercy Sunday” by Pope St. John Paul II for 
two reasons: 1) As a way to promote a devotion to Jesus as encouraged by St. Maria Faustina; and 
2) because the gospel of this Sunday’s Mass is about Jesus sharing His power to forgive sins with 
mere men, that is, His apostles.  He “breathes” on them and tells them, “Receive the Holy Spirit. 
Whose sins you forgive are forgiven them, and whose sins you retain are retained” (Jn 20:22-23).  It 
is a reminder that there is no such thing as a “private sin.”  When we sin against God, then we sin 
against His Church (the Body of Christ).  So the priest who is in the person of Christ absolves the 
penitent in behalf of Christ and the Church. 
  
 There are three acts of the sinner that are necessary in the Sacrament of Confession: contrition, 
confession of sins, and satisfaction.  Contrition is “sorrow of the soul and detestation for the sin com-
mitted, together with the resolution not to sin again.”  The confession of sins is a disclosure of mortal 
and venial sins after a diligent self-examination of conscience.  Very important: Confession is not a 
counseling session; it is not time for you to tell all your problems; it is not your opportunity to gripe 
about the sins of your spouse or your children; it is your time to confess your sins.  Do not waste the 
time of your priest or of people in line behind you!  Then there is satisfaction: One must do what is 
possible to repair the harm.  Absolution takes away sin, but it does not remedy all the disorders sin 
has caused.  The priest usually imposes a penance, that is, a prayer, offering, work of mercy, ser-
vice of neighbor, self-denial or sacrifice.  This is not to earn our forgiveness but as a sign of our re-
pentance and gratitude for God’s mercy. 
  
 One thing to remember is that the priest is always bound to the seal of confession.  A priest can 
never use the information gathered in confession or share it for any reason.  It is so binding that a 
priest would have to die before revealing the confession of a penitent.  Parents or spouses should 
never try to ascertain what their loved one confessed.  It’s none of your business! 
  
 Today on Divine Mercy Sunday, let us give thanks to God for this great sacrament and commit 
ourselves to at least confessing more than just at Advent or Lent.  Let us trust Jesus in the person of 
our priest and never be too proud to confess our sins and receive the mercy of Jesus. 
  

Yours in Christ, 
Fr. Lowry 
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PÁGINA DE NUESTRO PASTOR   

Divine Mercy in the 
Sacrament of Confession 

  
  
Dear Brothers and Sisters in Christ, 
  
 A week ago at the Easter vigil, several people — adults and children — were baptized.  I had to 
laugh because during Holy Week (and the week before) they were talking about “getting all the sin 
out of their system” before receiving the Sacrament of Baptism.  They rightly understood that bap-
tism wipes away all sin — Original and actual — and all temporal punishment due to sin.  However, 
the problem with baptism is that it does not obliterate concupiscence, that is, the inclination to sin.  
The reality is that people sin — sometimes grievously — after baptism.  And for this problem, Jesus 
Christ instituted the Sacrament of Confession. 
  
 This Second Sunday of Easter was named “Divine Mercy Sunday” by Pope St. John Paul II for 
two reasons: 1) As a way to promote a devotion to Jesus as encouraged by St. Maria Faustina; and 
2) because the gospel of this Sunday’s Mass is about Jesus sharing His power to forgive sins with 
mere men, that is, His apostles.  He “breathes” on them and tells them, “Receive the Holy Spirit. 
Whose sins you forgive are forgiven them, and whose sins you retain are retained” (Jn 20:22-23).  It 
is a reminder that there is no such thing as a “private sin.”  When we sin against God, then we sin 
against His Church (the Body of Christ).  So the priest who is in the person of Christ absolves the 
penitent in behalf of Christ and the Church. 
  
 There are three acts of the sinner that are necessary in the Sacrament of Confession: contrition, 
confession of sins, and satisfaction.  Contrition is “sorrow of the soul and detestation for the sin com-
mitted, together with the resolution not to sin again.”  The confession of sins is a disclosure of mortal 
and venial sins after a diligent self-examination of conscience.  Very important: Confession is not a 
counseling session; it is not time for you to tell all your problems; it is not your opportunity to gripe 
about the sins of your spouse or your children; it is your time to confess your sins.  Do not waste the 
time of your priest or of people in line behind you!  Then there is satisfaction: One must do what is 
possible to repair the harm.  Absolution takes away sin, but it does not remedy all the disorders sin 
has caused.  The priest usually imposes a penance, that is, a prayer, offering, work of mercy, ser-
vice of neighbor, self-denial or sacrifice.  This is not to earn our forgiveness but as a sign of our re-
pentance and gratitude for God’s mercy. 
  
 One thing to remember is that the priest is always bound to the seal of confession.  A priest can 
never use the information gathered in confession or share it for any reason.  It is so binding that a 
priest would have to die before revealing the confession of a penitent.  Parents or spouses should 
never try to ascertain what their loved one confessed.  It’s none of your business! 
  
 Today on Divine Mercy Sunday, let us give thanks to God for this great sacrament and commit 
ourselves to at least confessing more than just at Advent or Lent.  Let us trust Jesus in the person of 
our priest and never be too proud to confess our sins and receive the mercy of Jesus. 
  

Yours in Christ, 
Fr. Lowry 
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PARISH NEWS/NOTICIAS DE NUESTRA PARROQUIA 

St. Edward’s Catholic Gifts      

Tienda de Regalos de St. Eduardo 

Office 903.675.2509 weekday 

To make your weekly or monthly offering, you can either donate ONLINE  at   

https://stedwardsparish.org/ 
 or mail it to our office at the below address: 

St. Edward's Education & Ministry Center 

1310 S. Palestine Street 

Athens, TX 75751 

 

Para hacer su oferta semanal o mensual, puede donar EN LÍNEA en https://

stedwardsparish.org/   

o envíelo por correo a nuestra oficina a la siguiente dirección:  

Centro de Educación y Ministerio de San Eduardo 
1310 S. Palestine Street 

Catholic Charities-Diocese of Tyler Nurse Hotline 

 During this time, Parish Registered Nurses are available by phone to 
help parishioners in the diocese address any health issues, not just vi-
rus related. Please call Catholic Charities (903) 258-9492 ext. 108 to 
leave a message for a nurse call back. 

 

Durante este tiempo, las enfermeras registradas de la parroquia están 
disponibles por teléfono para ayudar a los feligreses de la diócesis a 
abordar cualquier problema de salud, no solo los relacionados con el 
virus. Por favor llame a Caridades Católicas (903) 258-9492 ext. 108 pa-
ra dejar un mensaje para que una enfermera le devuelva la llamada. 

https://www.eservicepayments.com/cgi-bin/Vanco_ver3.vps?appver3=wWsk24ZWJSTZKsGd1RMKlg0BDvsSG3VIWQCPJNNxD8upkiY7JlDavDsozUE7KG0nFx2NSo8LdUKGuGuF396vbRvlnVqEoKbqEbTbaal09SyXHubq5Z7ap5JVmPErc4ZeYHCKCZhESjGNQmZ5B-6dx1LSUwEunduRKvxGwh-EWEA=&ver=3
https://stedwardsparish.org/
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FAITH FORMATION NEWS/NOTICIAS DE FORMACION DE FE 

BECOME A MASS VOLUNTEER  Flowers for the Altar-  Flores para el Altar                                      

  
  

  
  
 

 
 
If you are interested in giving donations for the weekly flower ar-
rangements for the Altar in memory of a special occasion of a loved 
one, please contact the church office. The price for the flowers is 
$60. If you request a special type of flower, there is an extra fee.  
  
Si usted esta interesado en dar una donación para los arreglos flo-
rales semanales del Altar, en memoria de una ocasión especial o de 
un ser querido, comuníquese con la oficina de la iglesia. El precio 
para las flores es $60. Si quiere un tipo de flor especial, tendrá un 
costo extra. 



Elaine Shaller 

Richbourg Family 

Bob Gordon 

Thomas Williams 

Taya Bardwell 

Grant Mims 

Misty Crocker 

Emilio Garcia 

Mary De Vaull  

Sofia Ceballos 

María Ruiz 

Mary  Gaines 

Ricardo Martinez 

Regina Prox 

Victor Carrillo 

Pedro Carrillo 

Juan Torrez 

Kelly Hancock 
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Tom Berryhill 

Mary Dutoit 

Pat Hudson 

Remedios Guillen 

Mary Cothern 

David Malone 

Theresa Gates 

Andrew Thongvilay 

Preston McCullum 

Bruce & Sherry Kelley 

 

Daily Readings/Lecturas del día 

 

Mon: Acts 4:23-31; 2:1-3, 4-7a, 7b-9; Jn 3:1-8 
 

Tue: Acts 4:32-37; 93:1ab, 1cd-2, 5; Jn 3:7b-15 
 

Wed: Acts 5:17-26; 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9; Jn 3:16-21 
 

Thursday  Acts 5:27-33; 34:2 and 9, 17-18, 19-20; Jn 3:31-36 
 

Fri: Acts 5:34-42; 27:1, 4, 13-14; Jn 6:1-15 
 

Sat: 1 Pt 5:5b-14; 89:2-3, 6-7, 16-17; Mk 16:15-20 

MASS INTENTIONS –INTENCIONES DE LAS MISAS 

 

Saturday 5:00 p.m.  

 Sunday    8:00 a.m.  

               10:30 a.m.†  

               12:30 a.m. 

Tuesday   6:00 p.m.  

Wed.     12:00 noon   

Thurs.     7:30 p.m †  

Friday      8:00 a.m.  

Please pray for the sick and suffe-

ring of our parish: 

Oren por los enfermos y los que 

sufren en nuestra parroquia: 

Ann Meyers 

Evelyn Tindle 

Jim Freeman 

Frizzell Family 

Lisha Cauthen 

Debra Gordon 

Lindsay Spivey 

Carlos Martinez 

Sophie Krysinsk 

Fran Bardwell 

Lilia Villarreal 
 

Donnie (Bubba) Boyd 

Codi & Jocelin White  

Jim & Martha Grunenwald 

VISIT, SEND A CARD, OR OFFER A PRAYER FOR THOSE UNABLE TO 
ATTEND MASS IF OTHERS IN YOUR PARISH ARE UNABLE TO AT-

TEND MASS AND WOULD LIKE TO RECEIVE COMMUNION, PLEASE 
CALL THE CHURCH OFFICE AND ARRANGEMENTS WILL BE MADE. 

 
VISITE, ENVIE UNA TARJETA, U OFRESCA UNA ORACION POR LOS 

QUE NO NOS PUEDEN ACOMPAÑAR A LA SANTA MISA. SI HAY 
PERSONAS UN NUESTRA PARROQUIA QUE NO PUEDEN ASISTIR A 
MISA Y LES GUSTARIA RECIBIR LA SANTA COMUNION POR FAVOR 

LLAME A LA OFICINA PARROQUIAL. 

If you wish to have a Mass said for a 

loved one for a get well, birthday, anni-

versary or any other special occasion, 

please contact the parish office. Mass 

stipend is $5.00 each. 

Si desea que se diga una misa por un 

ser querido para que se mejore, 

cumpleaños, aniversario o cualquier 

otra ocasión especial, comuníquese a 

la oficina de la parroquia. La donacion 

es de $5: 00 cada una. 

http://usccb.org/bible/acts/4:23
http://usccb.org/bible/psalms/2:1
http://usccb.org/bible/john/3:1
http://usccb.org/bible/acts/4:32
http://usccb.org/bible/psalms/93:1
http://usccb.org/bible/john/3:7
http://usccb.org/bible/acts/5:17
http://usccb.org/bible/psalms/34:2
http://usccb.org/bible/john/3:16
http://usccb.org/bible/acts/5:27
http://usccb.org/bible/psalms/34:2
http://usccb.org/bible/john/3:31
http://usccb.org/bible/acts/5:34
http://usccb.org/bible/psalms/27:1
http://usccb.org/bible/matthew/6:1
http://usccb.org/bible/1peter/5:5
http://usccb.org/bible/psalms/89:2
http://usccb.org/bible/mark/16:15


  

St. Vincent de Paul 
NEEDS YOU!! 

If you can volunteer  
1-3 hours a week,  

you can give comfort 
to your friends and  neighbors  

in crisis. 
Leave voice message or text:   

903-675-0076 
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our gifts are very important to us and we appreciate your 
generosity. 

 
Sus regalos son muy importante para nosotros y apreciamos 

su generosidad. 

SPONSOR OF THE MONTH 

Regular Collection                                                  $                         

Thank you! ¡Gracias! 

Second Collection/Segunda Colecta 

 
 

 

If you would like to share an event or have information for the bulletin, 
please submit it as you would like it to read to  

bulletinstedward@gmail.com.  
No later than noon on Wednesday. 

 
Si  le gustaría compartir un evento o poner información en el   boletín, 

por favor envíelo como le guste que diga al correo electrónico a  
bulletinstedward@gmail.com. 

   + Please remember St. Edward’s Parish  
in your Will + 

 
 

For free information on making a will, finding a law-
yer or making a bequest to our parish, please call 

Mark Henry at the East Texas Catholic Foundation at 
903-534-1077 x 200 or visit www.etcflegacy.org.  

Zero Tolerance Policy on Abuse 

Concerns about the conduct of Church personnel can be di-
rected confidentially to Rev. John Gomez, Promoter of Justice, 
1015 ESE Loop 323, Tyler, TX 75701;            

Phone 903-266-2159; Email <promoter@dioceseoftyler.org 

 

SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL 

Help and referrals for needy 

Ayuda y recomendación para necesitados. 

Weekdays:(903)675-0076 

 

Bereavement       Jim & Patti Curtis             903-670-1031 
 

Council of Catholic Women      Pat Calderon                    214-548-7467 
 

Ethics & Integrity      Nancy Pitts                       903-681-3040 
 

Faith Formation       Zoila Hunt                         903-675-2509  
 

Finance Council      Nancy Pitts                        903-681-3040 
 

Gabriel Project                 Karen Pfeifer                     832-651-4329 
 

Knights of Columbus       Robert Dietz                      214-704-9953 
 

Landscape Committee       Yvonne Sparks                  281-851-2717 
 

Lectors      Kathi Murphy-Boley        972-467-5092 
 
Maiden of the Altar         Juanita—Alma                  903 –286-6083 
 
Music      Kenn McSperitt                 903-471-9760 
 

RCIA      Jack Bailey                         903-677-2777 
 

Society of St. V. De Paul            Robert Fletcher                903-515-1028 
 

Ushers      Wally Mahmoud              903-286-2429 
 

Youth Group      Carmen Delgado              903-675-2509 
                                         

Acomodadores Miguel & Eva Reyes         903-288-8631 

Bautismo Carmen Vásquez              903-681-2018 

  Gabriel García                   903-489-3531 

Cursillistas Carlos Ceballos                 903-275-8428 

Duelo de Familias Esperanza Campa             903-681-5578 

  Olga Torres                        903-675-0526 

Grupo de Oración Luis Pina                             903-275-6067 

Guadalupanos Celia Reyes                        903-286-0186 

Lectores Florentino Guerrero         903-767-5544 

Monaguillos Laura García                       903-286-5869 

Música Kenn McSperitt                  903-471-9760 

Quinceañeras Guadalupe Miranda          903-880-8927 

 RICA                              Aurora Miranda                  903-288-7015 

Commissions, Councils & Ministries 

Comisiones, Consejo & Ministerios 

CAMPAIGN PLEDGES  - IMPORTANT  
 

ALL PLEDGE FUNDS(CASH OR 
CHECK) MUST BE SUBMITED IN THE 
RED/WHI TE ENVELOPES AVAILABLE 

AT BOTH ENTRANCES OF THE 
CHURCH. 

 

Promesas a la Campaña– Importante  
Todos los fondos de compromiso o che-
que) deben ponerlos en los sobres blan-
co con rojo disponibles en ambas entra-

das de la Iglesia. 

 

DANNY’S 
SMOKEHOUSE BAR-B-QUE 

We Specialize in Catering 

903-675-5238  903-286-0627 Cell 

850 E Corsicana Athens     Danny & Greg 

tel:903-266-2159
mailto:promoter@dioceseoftyler.org


PLEASE PATRONIZE OUR ADVERTISERS  POR FAVOR FREQUENTE A NUETROS ANUNCIANTES 

 


